m"w . . e E -n.. l . I : u.lz—yl . "I E . I .
Sjleis dealay ulaYl s layjani

ISSN: 2523 — 1871




Ll 5 12

g‘am Al Alne

1958
Jounal
of the faculty of arts

< &)alall dlaall éyigialyl dawill angall qilgall adjll
wlgall adjill dygall allsgl

ISSN: 2523 — 1871

dhgana gihllg pnill @gén
Sjleis dealy - ula)l dals

JlaVl duls dlaa
LV P
iVl @S Ly jani

dlaall ga JgVl aaell jan
1958 alell

auwl ani
éw)illg ulaVl s dlaa

(s )




2023 jvawsd 56 3dalia ISSN: 2523 — 1871 Sk Anals - 312 ¥ A Ame J_NK

PACA (R Ay gon
:M‘)ﬁ)ﬂ Lia :S’ji

sl sl Lty Sold e o (29) a0

).:)_zm}‘a.:_ df}h‘wwl.c..\ -5

=il gae Solid i 0, S ie s -6

4 Lad! dud! s

G5l Aaal - s Sl o) gy cpdlze 2T -7

Gilay Aanle - platal @le 3w dodall plate ug 01 -8

Gl Anale - (s ele Sliud Sl el e 2 -9

s - s Gy Aaala - Sloglall @le Sl Ciugs wlsyad -10
ol - 2 308 Slaglall @le Sl Ol oli.ad -11
S3lak daals -l an Sl Gl Ciaie 2 -12

S3lak daels - Ldl i dliwd Gl wpsall 21 -13

&3l Al - Lo Sl Soll el qualyy) 20 14

Glaiy Anale - plarnl @le Sliwl  (gra) @Sl e U sy ad -15

gl Slaslally Jle oudad Sl Sl @, Sle 50 -16

Lo 3 Audpall 2,51 Aad) Ludsyg 4l gy Aaaloms A8 ISIN YT 4 3wl Michel Vincent -17
Loyall Bl @ud 1 oLy Aaolomy yldis 3wl Sébastien Garnier -18

Aleall sl gudd ! LG
ladl (e ol 5e5f 19
(ye 2at) goalll 33l :layl

ezl 7 lan desl o1 220
1@l 71,5 luals

Il 7 ladllage el -21

L f



2023 yeawasd 56 2dalla ISSN: 2523 — 1871 S5k Al - IaY Al Alse ;’\

23

42

89

124

177

206

250

292

323

330

355

daad) cligiag
Jozalls claglloee fine .5 4Dt A, 4l foolid Aygrandl 2alliedl o gda -
> 35 sl Laylsus
; Lt @ ! alanll il yies o J5e3 @I ilBgall -
SR Joall G Slullaiay
el gz Bagl olad (3 Aagas¥l duanll HLak! -
Aslid) LU ealy sLadll Cagyls 3 Aol dlys uas
(L3500 gyl g013) Lae
sszsl) ety dabie 3 Al BilLall deglas -
Gl (Il debla /s Gle dly o & ol Opall cule Gileglly iy
&bl Jo¥1 0,
Lelean¥ Sigm ! § LT §letaal pluseiul 28ls -
sl by Ay Al
5yl s £z ¥l JUWI ol ol e -
eall) gzl (§ ¥ (o0 B e Auiliage Al
Eddls s Ol o LY s Lot bzl g 2 ) Lgiyall -

dgrun alaias Bale

@ill gaga /o

gg.&.a.ﬂ d9auna ylaiil o

M}.}L&J‘.\.ﬁ.“- _\M.i

Ao gSiell Loyl LS el ¢ g =
e pdldlee Glis .o slanndl Baras Aoladl Bgslah) LML (5 e

el odly odlslly aglanll :uliS (o e

aid )| ..\.:_w.a.i . .
Gl S101s adls)l o
Difficulties Encountered by Second Semester Students
Fouzia Mohsen in Translating English Phrasal Verbs into Arabic A
Aleskandarani Case Study of Translation Department, Faculty of

Languages, University of Benghazi

Intesar Elwerfalli
Cultural Awareness Impact on Second Language

Acquisition: A Case Study of English Learning among
Libyan Students

C
e



Cultural Awareness Impact on Second
Language Acquisition:
A Case Study of English Learning among
Libyan Students

Intesar Elwerfalli
PhD in Applied Linguistics
University of Benghazi

355



2023 jvawsd 56 3dalia ISSN: 2523 — 1871 S5k Al - IaY Al Alse J_NK

Abstract

The teaching of culture through communication has received the attention it
deserves in a variety of academic and linguistic contexts across numerous
institutions. To communicate in another language, a speaker must have a
strong grasp of cultural norms and gestures to convey a message to someone
fully. Likewise, cultural context allows for more efficient, natural
communication between individuals.

The aim of this study is to show  Libyan instructors and learners”
knowledge about culture and language, as well as the perception toward
cultural awareness as a contributing factor in learning and mastering a
language. The population of this study were 20 fifth semester students of
academic year 2022 and ten instructors of the Faculty of languages at the
university of Benghazi.

In order to achieve the goals, two questionnaires were opted as data
collection tools. A questionnaire for students and another one for instructors.
With regard to learners, the results of this study showed positive perception
of cultural awareness as a contributing factor in learning English. Although
the students knew the importance of culture, they did not link this importance
to language learning. While there is a strong willingness among students to
engage with cultural diversity, there is also a need for language learning
curriculum to better integrate cultural content to enhance students' cross-
cultural communication skills effectively.

In the part of instructors, the results showed that although teachers are aware
of the significance of culture and its role in mastering language learning, they
do not integrate culture into their teaching in order to develop intercultural
competence among learners due to some obstacles.

Keywords : culture, learning, cultural awareness
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Literature Review

At first glance, some may think that language and culture are two
different fields, but in fact the relationship between them is
intertwined, and each has an impact on the other.

The relationship between language and culture is a continuum and
inseparable . In fact, language is not only a set of grammatical
rules and principles but also requires an understanding of cultural
norms. To acquire and master a language like a native speaker , it
IS necessary to understand its culture to ensure effective
acquisition.

Culture and Language Learning

Greey (1994) defines culture as a learned system of values, beliefs
and norms among a set of individuals. Culture changes people's
values and habits and affects language and behaviour as well. In
fact, cultural knowledge is very essential for achieving language
proficiency.

Moreover, Kramsch (1996) states that culture refers to  the
attitudes and beliefs, means of thinking, performing and
memorizing shared by members of that community.

The culture of a society can be changed depending on the
language used, for example, new words appear used by
generations that were not used with other generations, and this is
evidence that culture has an effective role in communication.
\_L
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Briefly, language has always been cultural in some ways.
Language must be conceived of as an integral part of society and
its culture. Lu ( 1998) states that learning a language and learning
culture can be associated to the child's first experiences with the
family into which he/she was born, the society to which he/she
belongs and the surroundings in which he/she lives. That is,
children acquire their first language in a natural way because their
society, environment and culture constantly feed them. Likewise,
in acquiring another language, learners need to absorb the
nutrients of the new culture.

According to Thanasoulas (2001), learning another language
requires developing an awareness of the ways in which culture
interrelates with language whenever it is used. For some scholars
( e.g. Halliday, 1978; Ellis, 1994; Taga, 1999; Van Leeuwen,,
2005; Brown , 2007 ) culture can satisfy biological and
psychological needs that are usually formulated as conceptual
networks or mental structures of reality. Mental structures are
based on social foundations and it needs to be externally validated
by the medium of language. That means that “language is social
semiotic used to symbolically encode and carry over the
underpinning socio-cultural values.” (Halliday, 1978 , p. 4).
Halliday considers language as a resource for human social
living. Taga (1999) states that culture constitutes beliefs,
transfers ideas, and shares knowledge on values. All these features
are communicated through language which is an essential portion
of culture.

Individuals think in the context of the language they are exposed
to, understand the output from their environment, and engage in
communication with other individuals (exposure). This indicates
how vital a language is in assessing human beings to
communicate, produce and comprehend one another. Since
language is a means of communication and transmission, culture
is part of a language and hence it transmits through generations
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and intercultural languages (Kaplan, 1983). @ Smoking and
Dorothy (1999) believe that culture is the most significant
protector for the transfer, improvement and transport of language.

Learning a second language entails both knowing its linguistic
structures and being familiar with its culture in order to
understand intercultural communication. Consequently, in the
case of English language, learners should be exposed to cultural
awareness in order for them to attain proficiency in intercultural
communication.(Myron & Koester, 2010)

Cultural Awareness

Risager (2013) states that the term cultural awareness (CA)
started to be widespread in 1980s and 1990s. It has been used in a
various disciplines particularly in the field of foreign language
teaching and learning.

When learners are culturally aware, this means that they
understand that their own culture differs from other cultures they
learn. This enables them to communicate effectively.

When communicating with individuals from different cultures,
cultural awareness must be taken into consideration, as it helps in
knowing the meaning to be conveyed or clarified. Some situations
are sensitive in certain cultures and normal in others. The lack of
cultural awareness may lead to a misunderstanding in
communicating with others ( Lucie , 2006).

According to Tomalin and Barry ( 1993, p. 5), cultural awareness
“’covers beliefs, values, attitudes and feelings conveyed not only
by language but by paralinguistic features such as dress, gestures,
facial expressions, stance and movement’’.

Implementing Culture into Language Learning

Incorporating culture into language learning and teaching is
essential to creating a well-rounded and immersive learning
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experience. By integrating cultural elements into language
instruction, students gain a deeper understanding of language and
its contextual use. This approach promotes cultural awareness,
understanding, and empathy, helping students communicate more
effectively and authentically. Incorporating cultural aspects such
as traditions, customs, and social norms into language lessons
enhances cultural competence and promotes a more holistic
language learning experience. Additionally, it encourages students
to learn language in a real-life context, which ultimately enriches
their language skills and understanding.

Additionally, McKay (2003, p. 89) states that in order to master a
language students have to learn both, its linguistic and cultural
norms. Linguistically, culture is important within language
structure as it affects its semantics, pragmatics and discourse.
Pedagogically, it guides the choosing of materials emphasizing
cultural content within them and considering cultural
underpinnings of the teaching approach to be used.

Methodology

In order to achieve the objectives of this study, a descriptive
methodology was adapted. Two questionnaires were opted as
data collection tools. A questionnaire for students and another
one for instructors. A population of (20) fifth semester students at
the Department of English at Benghazi University were
selected randomly. Moreover, in order to obtain more knowledge
about the influence of cultural awareness,(10) instructors of the
English Department were involved in the study so that they assist
in explaining some facts about the learning process including the
curriculum used in their teaching.

In the part of students, the questionnaire was composed of two
sections. Section one contained 5 personal questions to gain
more information about learners’ self-evaluation about their
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English level. Section two included -cultural awareness 5
questions. The questions were based on a 4 point Likert scale™.

Regarding the teachers’ questionnaire, it is a four-point scale
contains 15 questions divided into 3 dimensions: attitudes,
knowledge, and skills.

Moreover, to obtain more data that would help in obtaining
guaranteed results, the researcher interviewed and asked the
participants about the reasons why they chose their answers in the
guestionnaires for more details .

Again, due to the importance of this study and to obtain fruitful
results, care was taken that the questions include vital points about
the curriculum, viewpoints, and instructors’ beliefs about the
concept of culture, educational activities, and procedures of
applying them in the classroom, in addition to their role as
teachers teaching culture.

Ten teachers were selected, five of whom were female and five
were male. The number of years of experience in teaching English
ranged from 5 to 10 years, and their average age ranged from 33
to 45.

Findings

The results of the study were discussed in two parts: the students’
part and the teachers’ part.

The Findings of Students’ Quesionnair

According to Sugiyono(2005), Likert scale can be calculated as
follows:

A four-point Likert scale is a measure used to assess attitudes, opinions, or perceptions. It
consists of four answer categories that participants can choose from to indicate their level

of agreement or disagreement on questions. The four options are :(1) Strongly Agree (SA),
(2) Agree (Ap(3) Disagree (D), and (4) Strongly Disagree (SD).

=
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p= 5 x100%

P = percentage

f = frequency of each questionnaire answer
n = Ideal number of scores

100% = constant value

Demographic Characteristics of the Participants in the
Study

The participants were from various cultural backgrounds,
including Libyan, Egyptian and Palestinian. Their ages ranged
from 21-23. Participants have varying levels of English
proficiency, categorized as pre-intermediate and intermediate.
Moreover, They have diverse language learning experiences.
Some have formal English teaching in schools and language
institutes, while others have learned English through immersion
experiences, self-study and online resources.

Results of Section Two of the Questionnaire

Q. Cultural awareness is important when learning a language
because it promotes effective communication and
understanding between cultures

.Question No Answer F(frequency) Percentage%
Strongly Agree 15 %75
1 Agree 3 %15
Disagree 2 %10
Strongly Disagree 0
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As shown above %75 of students got the highest percentage
where they  strongly recognize the significance of cultural
awareness in the process of learning. They believe that cultural
awareness leads to successful understandings and subsequently
promotes communication. In the second place, 15% of the
students also agreed on the important role of culture in the
language learning process. Only %10 of students disagreed about
the vital role of cultural awareness. Generally, the findings
revealed that most students are aware of the significance of
cultural awareness when learning another language as it ensures
that communication is clear and appropriate. For instance
knowing when to use formal or informal language , appropriate
greetings and gestures can prevent misunderstanding and promote
positive interactions.

Q. It is important to know cultural nuances and etiquette
when using a foreign language.

Question | Answer F(frequency) Percentage%
e Strongly Agree 18 %90
2 Agree 2 %10
Disagree 0
Strongly Disagree 0

The results of this question showed that %90 of students strongly
agreed on the importance of the knowledge of cultural nuances
and etiquette . They believe that being aware of cultural nuances
allows individuals to build rapport and establish meaningful
connections with people from diverse cultural backgrounds.
Cultural awareness helps individuals avoid inadvertently
offending others by violating cultural taboos or norms.
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Q. I always seek opportunities to communicate and learn from
people from different cultures while learning a new language

Question | Answer F(frequency) centagePer%
.No
Strongly Agree 14 %70
3 Agree 6 %30
Disagree 0
Strongly Disagree 0

The results reveal that %70 of students strongly agreed that
seeking opportunities to communicate and learn from individuals
from different cultures is incredibly valuable when learning a new
language. For them, interact with native speakers provides a
deeper understanding of the cultural context surrounding the
language. That is , when interacting with speakers from other
languages, individuals learn not just about words and grammar
rules but also about understanding how language is used in real-
life situations within a specific cultural framework. As language
learners, they are exposed to authentic language use such as
colloquialisms, slang, and cultural references that may not be
taught in textbooks.

Q. I am willing to adapt my communication style and behavior
to suit the cultural norms of the target language

Question | Answer F(frequency) Percentage%
e Strongly Agree 14 %70
1 Agree 3 %15
Disagree 3 %15
Strongly Disagree 0

365
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%70 of students strongly agreed on adjusting their language to
match the conventions of the target language. For example, using
formal or informal language as appropriate, and avoiding slang
that may not be appropriate in a certain context. Moreover,
learners believe that different cultures have varying expectations
regarding politeness and tone. For instance, speakers can
modulate their tones to be more formal or casual based on cultural
norms, and ensure that they use appropriate honorifics or
expressions of respect in specific situations.

Q. My English language learning curriculum adequately addresses cultural
awareness

Question | Answer F(frequency) Percentage%
e Strongly Agree 8 %40
1 Agree 0
Disagree 12 %60
Strongly Disagree 0

%40 of students strongly feel that their English language learning
curriculum does not adequately address cultural awareness. %60
of them state that their curriculum does not address cultural
awareness for some reasons. First , some curriculums lack
sufficient content related to cultural topics, such as history,
traditions, customs, and societal norms of English-speaking
countries. Second, some textbooks predominantly focus on one
particular culture, neglecting the diversity of English-speaking
countries . This can result in limitations in students' ability to
navigate cross-cultural communication successfully.
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The Findings of the Part of Instructors

The findings were presented based on three parts of the
guestionnaire :

e Knowledge
e Attitudes and Beliefs
e Skills

Questions related the first part( knowledge)

Frequency and percentage

Indictor | Strongly agree | Agree | disagree | Strongly disagree
1 6(60) 4(40) |0 0

2 4(40) 6(60) |0 0

3 2(20) 0 8(80) 0

4 0 5(50) |5(50) 0

Regarding the first indicator, %60 of instructors strongly agree
that they are familiar with the concept of cultural awareness in
the context of second language learning. As teachers, they state
that understanding cultural awareness means recognizing and
appreciating cultural backgrounds, values, customs, and norms of
both learners and target language community. They believe that
when understanding the cultural context in which the language is
used, learners can easily grasp the meanings behind words and
expressions.

%40 of instructors strongly agree that they actively seek out
resources and materials that promote cultural understanding in
language learning. Moreover, %60 of them also agree that they
look for authentic materials such as videos, audio recordings,
newspapers, magazines, websites produced by native speakers
that reflect the target culture.




2023 jvawsd 56 3dalia ISSN: 2523 — 1871 S5k Al - IaY Al Alse J_NK

Concerning indicator 3, % 80 of instructors state that they do not
receive sufficient training and support . Insufficient training and
support in integrating cultural awareness into language teaching
can undermine the effectiveness of language education and hinder
students' development of cultural competence and intercultural
communication skills. They believe that it's essential to prioritize
cultural awareness training and support to ensure that language
teaching is inclusive, respectful, and culturally responsive.

The fourth indicator showed that 50% of teachers agree that they
assess students' understanding of cultural aspects related to
language learning, while the other 50% do not use cultural aspects
related to language learning while assessing their students.

It can be concluded that teachers are aware of the concept of
cultural awareness and that it is an important element in the
educational process, but there are some obstacles such as lack of
training and adherence to academic curriculum.

Questions related the second part (attitudes and Beliefs)

Frequency and percentage

Indictor | Strongly agree | agree | disagree | Strongly disagree
5 7(70) 3(30) |0 0
6 6(60) 1 3(30) 0
7 5(50) 5(50) |0 0

The findings of indicator 5 showed all instructors agree on the
significance of cultural awareness in learning a language. %70 of
instructors believe that ccultural awareness enhances students'
ability to learn a second language. It enriches language learning
experience by providing context, improving communication skills,
boosting motivation, and fostering respect and empathy towards
others.

%60 of instructors agree that they should incorporate cultural
elements_into language lessons to facilitate language learning.

=
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However, %30 did not agree with the necessity of introducing
cultural elements into their teaching because their institution
Imposes certain curricula on them and they must adhere to them.
Therefore, since they are restricted to a teaching plan and a
specific time, they cannot use additional materials on cultural
awareness in the educational process.

With regard to the questions on incorporating cultural aspects in
language teaching improves students' motivation to learn, %50 of
instructors agree that the use of cultural elements make language
learning more relevant and fascinating for language learners.
When learners engage with cultural content, they can perceive the
practical applications of the language they are learning, which can
increase their motivation to learn. However, the other 50% of the
teachers did not agree with this. The reason is that they did not
include cultural elements in their teaching and therefore they are
not aware of the expected results nor the role that cultural
elements may play in the language learning process.

Questions related to the third part ( skills)

Frequency and percentage

Indictor | Strongly agree | disagree | Strongly disagree
agree

8 7(70) 3(30) |0 0

9 10(100) 0 0 0

10 8(80) 2(20) |0 0

In the part of cultural awareness and skills, indicator 8 reveals that
%70 of instructors feel confident in their ability to integrate
cultural elements into their language teaching strategies. Although
some of them stated that they do not use it in their teaching, they
realize their ability to include cultural awareness in their teaching,
but there are obstacles that prevent them from doing so, such as
adherence to the curriculum, language level of their students, and
the time s\gkecified for the semester.

=
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All instructors ( %100) state that they like to adapt their teaching
strategies to accommodate diverse cultural learning styles when
there are opportunities to do so.

%80 of instructors believe that as teachers they should encourage
their students to share their cultural experiences and perspectives
in the classroom. For them, incorporating cultural experiences into
lessons makes learning more relevant for students. They can
connect language concepts to real-life situations, which aids in
comprehension. In addition, using cultural topics in class
provides students with authentic opportunities to practice their
language skills in meaningful contexts. This kind of instruction in
turn assists them improving their vocabulary, communication
skills, and cultural competence.

Generally, the findings reveals a nuanced understanding among
instructors regarding cultural awareness in language teaching.
While there's a consensus on its significance and benefits,
challenges such as insufficient training, institutional constraints,
and time limitations hinder its effective implementation. The
findings suggest a need for comprehensive training programs and
institutional support to enable instructors to integrate cultural
elements seamlessly into language teaching. Despite these
challenges, instructors demonstrate a willingness to adapt teaching
approaches and encourage cultural exchange in their classrooms,
indicating a commitment to fostering inclusive and culturally
responsive language education.




2023 yeawasd 56 2dalla ISSN: 2523 — 1871 S5k Al - IaY Al Alse ;’\

Conclusion

This study sheds light on the essential intersection of culture and
language learning, particularly in the context of Libyan instructors
and learners at the University of Benghazi. The findings
underscore the importance of cultural awareness as a crucial factor
in mastering a language, with both instructors and students
demonstrating positive perceptions regarding its significance.

Two questionnaires were used as data collection of the study. One
was for students and the other one for instructors. Beside, both
instructors and learners were asked for the reasons of choosing
their answers in order to obtain more details to ensure accurate
findings.

In the part of students, the findings showed that while students
demonstrate a desire to engage with cultural diversity, there is a
gap between their awareness of the importance of culture and its
integration into language learning practices. This highlights the
need for language learning curriculum to better integrate cultural
content, thus enhancing students' intercultural communication
skills and promoting a deeper understanding of the language
within its cultural context.

Furthermore, regarding instructors, although they acknowledge
the importance of cultural awareness in language learning, there
are various obstacles hinder their efforts to integrating cultural
content effectively in teaching.

Overall, the results highlight the imperative for instructors and institutions to
prioritize the integration of cultural awareness into language teaching
strategies and techniques, thereby facilitating more holistic language learning
experiences that equip students with the necessary skills to navigate
intercultural communication successfully.
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